BMNFT06300M Thesis-writing tutorials
The objective of the course is to provide the students, through team and individual tutorials, with guidance and assistance to write their thesis. Each student will have three individual tutorials during the semester. During team tutorials the teacher will discuss with the students how to select a topic to be translated/interpreted. The tutorials will be interactive, that is, the students will have to offer their reasons for selecting that particular topic/text, theoretical background, method and approach. During the tutorials the teacher will give advice and put forward proposals for the most part as writing a thesis is supposed to be individual work. The course will also acquaint the students with the professional and formal requirements of writing scholarly works.
Attendance is obligatory. Assessment will be based on the supervisor’s grade (50%), progress and team work (50%).
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